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OSVOBODILNA FRONTA je Osvobodilno fronto, vendar na
imela v dneh pred prvin, majem 
svoj drugi kongres v Ljubljani. 
Ni važen kongres in kaj so na 
njem govoriil, bolj važna je vlo­
ga te organizacije. Osvobodilna 
fronta je zrastla v prvih začet­
kih iz Komunistične stranke. Ker 
se komunisti niso čutili sami do­
volj močne, so uporabili ime 
Osvobodilna fronta. Za okras 
so pustili na nepomembnih me­
stih par nekomunistov v odbo­
rih, toda od vsega početka je bi­
la ta organizacija popolnoma 
kontrolirana po komunistih. Ta 
organizacija je mojstrska pote­
za komunistov za varanje neum­
nežev.

Taka je tudi ostala. Miha Ma­
rinko .komunistični predsednik 
ljubljanske vlade, je o tem govo­
ril na kongresu in povedal na­
ravnost: “Komunistična stranka 
je vodeča sila Osvobodilne fron­
te. Kjer je partijska organizaci­
ja slaba, tam je tudi Osvobodil­
na fronta slaba. “Ne čutijo se

zunaj ne izgleda, da je tretja 
stranka komunistična. Ista tak­
tična poteza v USA kot v mali 
Sloveniji. Tam je bil Jože Vid­
mar tista figura, ki so jo poriva­
li v ospredje kot kritje svojih 
komunističnih načrtov, tam je 
Wallace tisto figovo pero, ki naj 
pokriva komunistično sramoto.

BRECELJ IN IZDAJALCI.
• Nekak tajnikov namestnik v 

tej OF je dr. Marjan Brecelj, sin 
nekdanjega goričkega katoliške­
ga voditelja dr. Antona Brecelja. 
Temu katoliškemu odpadniku so 
dali nalogo, da se zaleti v svo­
jem govoru zlasti proti primor­
skim in koroškim duhovnikom. 
Te je mladi Brecelj proglasil se­
veda na višjo komunistično ko­
mando za — izdajalce. Ni to no­
va stvar. To zmerjanje sloven­
ske duhovščine po Kranjskem in 
Štajerskem je že všaj tri leta 
staro. Sedaj je bilo treba to raz­
širiti tudi na Goriško in Koro­
ško. In za to častno nalogo so 
izbrali Dr. Marjana Brecelja.

pa komunisti še dovolj močne, On misli, da je to zmerjanje do­
da bi nastopali samo pod svojim bro opravil. Mi pa se vprašuje-
imenom, ampak se še vedno kri­
jejo za imenom Osvobodilne 
fronte. Morda bi za zgled mogla 
služiti tretja stranka. Ker ko-

niso dovolj močni v komunistična

mo, ali je ta toliko zasmehovana 
duhovščina res še tako nevarna 
titovstvu, da jo je treba nepre­
stano napadati. Ali ne kažeta

P»PM

anke.
Kakih štiri tisdč ljudi je pri- 

čer je nenadoma v Gospodu za- čakovalo in z velikim navduše- 
spal slovenski župnik •v Mil- r-jem sprejelo kandidata tretje 
vvaukee, Wis. časti gospod An- stranke v 
ton Schiffrer. | Wallace je

WaH«e»ClevelanduKONVENCIJA REPUBLIKAN-
mmrn Ske stranke
Dve Slov« 

gati tretje'
med dele-

■ nedeljolv Clevelandu, 
e je napadel pred vsem

Philadelphia. — Kongres Re- stranka čista tako po svoji pre- 
publikanske stranke se je začel 
v znamenju velikega ootimizma 
med delegati, da bo stranka pri

Vest bo težko zadela vse drž. taj. Hummela, ki je izdal že y°l4va^ K°t°vo zmagala. Ni pa 
Slovence v Ameriki. Pokojni par odločb da tretja stranka ne 
župnik Schiffrer je bil rojen v more kandidirati V Ohio. Na- 
Škofji Loki. V zgodnji mlado- padal je dalije Tafta. Trumana,
8ti je prišel v Ameriko. Tu sta Lar.scheta in meta! vse v en koš. 
s starejšim bratom Janezom o- Lauscheta je napadel, češ, da v 
ba postala duhovnika. Anton letu 1944 ni hotel agitirati za 
je bil goreč misijonar po za- Roosevelta, sedaj pa je v vrsti 
padnih slovenskih naselbinah tistih, ki tretji stranki branijo 
največ v siromašnih rudarskih samostojen nastop/O Trumanu 
in delavskih revirjih. Šele zad- je rekel, da ni nobene razlike 
nja ieta je v slovenski župniji med njim in republikanskim 
v Milwaukee imel nekoliko ure- Taftom, ki predstavlja -skrajno 
jenejše in lažje dušnopastirsko reakcijo. “Truman je v vsakiida^ab klasove za senatorja Ed- 
delo, pa je vsa ta leta bil tež-' stvari po polovico na obeh stra-|warda Martina- *°v- Dwi?ht H. 
ko bolan in nikoli ni mogel o reh. Wallace je zahteval, svo-lGreena' Vandenberka jn druge, 
krevati od težkih bolezni, ki si bodne volitve v 4naniii v P,,«; lki 80 j*h določili doma/brez ozi- 
iih Je nakopa, na zapadu. StopTtudi v Shi> na to ali bod» « na

Gospod Anton je bil dober in Wal!ace se je izjavil> da je za ko_ I izvolitev ali ne. Govorice, da je 
skrben oče svojim žuf!janom,'m(mizem vkolikor jg komunizem I Dewey ponudil Greenu kandida- 
goreti duhovnik in vnet, *«>-■„ "prvenstvene človečanske!^ za podpredsednika, je 
Jen Slovenec., Bi je markant- stvari... Kaj -e s ^ WalIace I Green zanikal in rekel, da ni do-
na n.c.ohnmaf moirl clnvonalriimi 1 . ... K51

bilo nič jasnega kam se nagiba 
večina. Delegati tistih držav, ki 
imajo ključ odločitve v rokah, se 
drže zaprti in ne dajejo nobenih 
izjav in obljub. Taft in Dewey 
smatrata, da sta ona dva ostala 
še edina resna konkurenta. De­
legati ik Pennsylvania, Illinois, 
Michigan in California, ki ima­
jo svoje domače kandidate, so 
sklenili, da bodo pri prvih gla­
sovanjih prihodnji četrtek od­

bil nikake ponudbe.
Taftovi pristaši so priredili

osebnost med slovenskimi*____ . 77,®,' .
duhovniki v Ameriki, odličen | M J, d„, JPsn • r i „ . Med delegati, ki so izvoljeni
pevec Mnogo se je tudi bavil |z& konvencijo Wai,ace^ve stran. svojemu kandidatu najbolj hm-
s cerkvenim slikarstvom, ke sta tudi Vida Šhjffrer in Jo- Pen sprejem. Okrašenega slona 
loval je pr. mnogih s - venskih lsephine Zakrajšek Druge ne3re. so vodili po ulicah, vpili in peli,

ove tretje stranke. To jŠCINa_Ne vemo, ali ni 
vodijo kot vodijo slovensko <p»ue n« a. «wal>

Slovenski begunci se selijo
Po begunskih taboriščih v 

Avstriji je zelo živahno. Zad­
nji čas je komisija, ki zbira 
emigrante za Kanado, začela 
sprejemati tudi družine, ki 
imajo med svojimi člani vsaj 
tri dobre in zdrave delovne 
moči. Ljudje se z veseljem 
prijavljajo. Manjša grupa je 
začetkom junija odšla v Čile. 
To je prva skupina za to dr­
žavo med slovenskimi begun­
ci. V Kanado odhaja zopet 
nova skupina sredi meseca. 
Vsi begunci, ki so se lansko 
leto prijavili, imajo dovolje­
nja, da smejo oditi v Argen­
tino. Težava je v tem, ker še

vedno niso urejene formalno­
sti za izdajanje potnih listov in 
argentinskih viz.

Z velikim zanimanem lju­
dje zasledujejo razvoj begun­
skega zakona v Združenih dr­
žavah. Ne samo tisti, ki ima­
jo tam svoje sorodnike, tudi 
drugi bi najraje počakali, da 
bi mogli odpotovati tja. Toda 
življenje v taboriščih je tako 
težko in celo stanje v Avstriji 
tako nesigurno in celo nevar­
no za begunce, posebno one 
iz Jugoslavije, da vsak zgrabi 
prvo priložnost samo, da more 
čim preje oditi, škoda je ker 
se bodo naši ljudje razdelili po 
svetu in ne bodo mogli nikjer 
imeti večje in pomembnejše 
skupnosti. Toda v sili je vsa­
ka rešitev dobra samo, da je 
rešitev. Za rešitev smatrajo 
tu ljudje vsako priliko, da po­
tujejo kamorkoli, kjer se jim 
obeta možnost zaslužka in živ­
ljenja.

Toronto- — Nova skupina 
Slovencev, ki so kot begunci 
živeli v Aivstriji, je dopotova­
la v Kanado. Z njimi je pri­
šlo tudi osem deklet, ki so pri­
potovale iz Italije. Iz Italije 

Ako bi sešteli vse glasove, ko- je prjšl0 sem tudi večje šte- 
likor jih ima vsak predsedniški vji0 mladih beguncev iz tabo 
kandidat “že v žepu” na konven- risža Bologna v Italiji. Veči-

Trl na dan
Predsednik Truman, tako pra­

vijo, je omenil svojiril intimnim 
prijateljem: “škoda, da Frank 
Lausche kandidira za guverner­
ja! Joj, kak imenitem kandidat 
bi bil on za podpredsednika Zed. 
držav!” Mi pa pravimo: škoda, 
da Mr. prezident ni tega rekel 
pred primarnimi volitvami v 
Ohio.

listih. Po.zadnji vojni je v svo 
ji župniji organiziral veliko do. 
brodelnih akcij za pomoč svoj­
cem v Sloveniji in za begunec. 
Ameriška Domovina je z njim 
izgubila svojega stalnega

■

Pogreb je v četrtek ob II dop. 
po mihvapškem času.

Dr. Ivan M. Čok
V New Yorku je umrl kar 

nenadoma znani slovenski po­
litik Dr. Ivan M. Cok. Bil je 
odvetnik v Trstu in Belgradu. 
Stopil je v javno življenje med 
prvo svetovno vojno. Takrat se 
je pridružil Jugoslovanskemu 
odboru, ki. mu je predsedoval 
Dr. Trumbič in v tem odboru 
potem postal zastopnik Trsta.

Po iprvi vojni se je preselil v 
Belgrad in tam stopil v jugo­
slovanske liberalne politične 
grupe, ki so zagovarjale cen­
tralistično ureditev države, ob 
enem pa je bil zastopnik neka­
terih organizacij emigrantov s 
Primorske, ki je ječala pod fa­
šizmom.

Neposredno pred drugo sve­
tovno vojno je šel v inozemstvo 
in ostal med vojno emigrant. V 
letu 1944 je začel delati za ta- 
kozvano osvobodilno gibanje v 
Jugoslaviji in se je po vojni 
tui! tja vrnil, pa je že v letu 
1946 prekinil zveze s Titom in 
komunisti in se naselil v Trstu. 
Tam ni imel miru pred grož­
njami komunističnih napadal­
čev iz Jugoslavije in se je za­
to pred kakinj mesecem prese­
lil v Ameriko kjer sta poročeni 
njegovi dve hčeri. Zapušča so

če pa ni bilo.

Ameriški delavci 
smatrajo

vzklikali razne rime, ki se kon­
čujejo na Taft, in na Bob tako, 
da je evropskemu opazovalcu iz- 
gledalo kot da je pred dvajseti­
mi leti v Italiji, samo, da je bilo
““fejj rrisrčnn i„ „

Rum drobne novice b 
Clevelanda bi le 

okoliee
teklosti, po svojem delu, kakor ^r‘̂ en dijak— 

tudi po svojih pristaših. Ona ni-1... red ®k°k’ sin ^r' ’n Mrs. 
ma nobenega levega krila in ni-1 ^lctor Skok iz 1428 Coit Rd., ki 
kakih levičarskih agitatorjev v ^raduiral xz Shaw višje šole, 
svoji sredi. ,Je dobil za sv°i° pridnost prosto

Philadelphia, - Konvencija šolnino za 4 leta na Princeton 
republikanske stranke se je za- unlver2>- Fred se je v šoli udej- 
čela v tako hudem ognjevitem st™val P01*« redne«a ,u&nja 
sporu« radi kanddiature za pred- v dramatiki, diskusijah in 
sednika, da smatrajo tekom kon- !P°rta' *4a 5- julija se poda v 
vencije še vsako iznenadenje za|°ow)'n^ Green kolegij, kjer bo 
možno. Samo to vedo vsi dele-1 udira 1 govorništvo, želimo mu 
gati, da bodo izvolili predsedni- j naJbojlših uspehov, 
škega kandidata, kdo pa to bo, No počitnicah— 
ne ve nihče. I K svojim starišem je prišel

Vsa podrobna agitacija, ki se na kratke počitnice Rev. Bona-

naldadail tovor na jugoslovan­
sko ladjo Radnik. Prizori, ki so 
se pri tem odigravali, kažejo 
prepričevalno kako so jugoslo- dldati- ki bi mo«li izvoljeni, 
vanski komunisti priljubljeni j pov- Warren je prišel na 
med ameriškim delavstvom. Za-lkonvfnc'i° 8 8v°i° soprogo in 
to prinašamo še nekaj te zgodbe. rrem' hčerkami, gospa Taft je 

Starejši mož, ki je, delegat uni-, spremljal® soproga in že odgo- 
je pristaniških delavcev, je ta-,varja'anamn°8avprašanjačas- 
koj, ko je zagledal na krovu la- likarjev. Gospa Dewey je pri- 
dje sliki Stalina in Tita, vtaknil šla na konvencijo na čelu skupi- 
roke v žep in začel požvižgavati. ne republikancev iz New Yorka. 
Ko so ga njegovi tovariši vpra-jT^oj P° Pohodu je imela čas- 
šali. kaj počne, je odgovoril: nikarsko konferenco.

New Yorku odklonili, da bi
Philadelphia. — Delegati re­

publikanske stranke radovedni 
sprašujejo kake žene imajo kan-

11 Jaz Se ne bom dotaknil tega bla­
ga. Spominjam se še kako smo 
nakladali japonske ladje, jia so 
Japonci potem lepo vračali na­
šim otrokom. Moj sin je bil v 
vojski ranjen in jaz ne bom de­
lal spet iste napake, da bi delal

je razvila v salonih zasebnih sta­
novanjih po ulicah, radiju, časo­
pisju, v celem mestu, vse priza­
devanje poedinih skupin, da bi 
za svoje kandidate dobile novo 
število delegatov, je ostalo do 
otv(>ritvfe konvencije brezuspe­
šno.

Dva najmočnejša kandidata 
Dewey in Taft bi skupno mogla 
sama odločati na konvenciji. To­
da sta tako- daleč narazen, kot 
sta bila, ko sta v Philadelphio 
prišla.

Zadnje dni so nekateri posre- kar dobr*tu<b P°'et*> 
dovalci agitirali za glasovnico Na television—

Dewey-Bricker. Bricker je Taf- j Mi88 Marion Kuhar bo danes, 
tov prvi mož v Ohio. Sodijo, da v torek pela na television postaji 
bi Taft zato, da si zagotovi vpliv | W. E. W. S., 1816 E. 13. St, in se

dat za podpredsednika, če bi bilo Wove enosmerne ceste—
Taftu samemu nemogoče dobiti I Prometni komisar John R. 
predsedniško kandidaturo. Ta J Sammon je določil, da bosta od 
kombinacija je bila sprejeta z srede dalje cesti E. 12. in E. 13. 
gotovimi simpatijami, ker bi med Euclid in Chester Ave. po-

ventura Bandi, OSB, sin zelo 
ugledne katoliške družine Mr. in 
Mrs. Lovrenc Bandi, 6727 Edna 
Ave. Cleveland. Njegovo duho­
vniško službeno mesto je Can­
non City, Colo. želimo ugledne­
mu rojaku, da bi 3e prav dobro 
odpočil med svojimi dragimi ro­
jaki, prijatelji in znanci.
Prvi dan poletja—

Včeraj je bil prvi dan poletja. 
Pa se ni kaj prida izkazal. Obla­
čno jutro ni kazalo poletnega 
obraza. Letos so površniki še

kandidaturi vezali vzhodno in 
srednjo Ameriko, vendar ni bilo 
nič sklenjenega in odločnega.

Enotna vojaika obram­
ba zapadne Evrope

Washington. — Zastopniki 
zapadno-evropskih držav bodo 
kmalu začeli razpravljati o vo-

litfkfrepSlLnske^tTanketo jaški cbcambi zapadne^Evrope.
opustila vsak i z o 1 a c ionizem.
Konvencija se bo izrekla za po­
moč Evropi, za Zvezo Narodov 
in sploh za nastopanje Amerike 
na vseh kontinentih v obrambo

za naše sovražnike, vi drugi pa. m*ru ‘n Pr°G komunizmu, 
kakor hočete.” Philadelphia. — Predsednik

Vseh 63 delavcev, ki so bili; republikanske stranke Carroll 
določeni, da bodo naložili jugo-!R««ce je proti komunizmu opi- 
slovansko ladjo, mu je pritrdilo 8a' kot n®men volitev v no- 
in vsi so izjavili, da ne bodo na-! vembru glasovanje za republika- 
lagali. Njihova odločitev je bila nizem- Rekel je, da so republi- 
toliko bolj presenetljiva, ker so konci vztrajni, odločni in neod- 
bili poprej že tri tedne brez po-iieldi*v* branilci sedanjega ame- 
s]a [riškega demokratskega reda.

Delavci so glasno- zahtevali Edi"o republikanska stranka je 
naj se ladja odstrani iz luke. !vedn<> in vztrajno delala proti 

Ladja je imela sprejeti kakih komunizmu in razdiralnemu ra- 
100 potnikov, ki so morali vso dikalizmu. Izbira je samo med 

progo'Marijo^Čok, New°York, svojo ročno in drugo prtljago tema dvema. Kot protikomuni-
404 Riverside Drive, hčeri Mrs znositi sami na ladjo.

ciji v Filadelfiji, bi videli, da bi 
dalo to več glasov, kot je pa vseh 
delegatov na konvenciji.

• • *

Da se zdaj tako dajejo, kdo bo 
predsedniški kandidat republi­
kanske stranke, je največ vzrok 
to, ker so republikanci trdno 
prepričani, da letos laljko pre- 
magajo demokrate z vsakim 
kandidatom. Toda te sladke sa­
nje se lahko spremenijo v m<>- 
čan glavobol, kakor se je pripe­
tilo tistima lovcema, ki sta se na­
cejala na kožo, v kateri se je 
medved še prav dobro počutil

noma so to slovenski katoliški 
visokošolci.

A'bner Towers, Westport, Con­
necticut, Mrs. Gordon Stewart 
in sina Sava. Pokopan bo v 
New Yorku.

Vpoklic k vojakom
Washington. — 200, do 225 ti­

soč mož bo pokilcanih v vojaški 
službo v prihodnjem letu. Po no­
vem zakonu, ki sta ga sprejela 
kongres in senat, bodo vojaške 
oblasti pripravile predlog, da 
predsednik vpokliče dp 225,000 
mož takoj!

SLO VINSKI 
UBOJU
NJI.

80 N
tmja-

JDU

n NAŠIH NASELBIN
ALIQUIPPA, Pa. — Tukaj je 

umrla Johana Hribar, rojena 
Kozlevčar, stara okrog 60 let, 
doma iz Petrušnje vasi pri St. 
Vidu, Dolenjsko, v Ameriki okrog 
40 let. Tukaj zapušča moža 
Franka, več otrok, vsi odrasli, 
brata Jožeta Kozlevčar j av 
Brownsvillu, Pa., sestro Mary 
Hribar na Windsor Heightsu, W. 
Va., in sestro Josephine Kertel 
v Carrolltonu, O., v starem kra­
ju pa dva brata in sestro.

stični borec je republikanska in Belgije.

stali enosmerni. Po cesti E. 12. 
bo šel promet proti jugu, po ce­
sti E. 13. pa proti severu. Ta 
ureditev prometa je začasna radi 
gradbenih del, ki se vršijo na 
Higbee Building med E. 13. in 
Euclid.
Zahvala dobrotnikom—

Pri nedeljski slavnostni večer­
ji je prišlo samo darov v gotovi­
ni preko 1,000 dolarjev. Pri tem 
niso vpoštevani dohodki od 
vstopnic, ker še ni napravljen 
končen obračun. Vsekakor je to

V vojaški obrambi bi Združene 
države najučinkoviteje sodelova­
le. Zato‘«e bodo razgovori in se- izredno lepo znamenje dobrih src 
stanki vršili.v Washingtonu. Po- clevelandskih katoliških Sloven-
menili bodo novo fazo ameriške 
politike v Evropi.

Amerika se bo udeleževala teh

cev. Vsem dobrotnikom v imenu 
trpečih beguncev: Bog plačaj! 
Predsedstvo Lige.

razgovorov v smislu resolucije, Popravki— 
ki jo je na predlog senatorja | V poročilu o smrti Frances 
Vandenberga sprejel senat kot:Cvetko bi se moralo pravilno 
priporočilo in v kateri se pravi,'glasiti: Ovitko. Zapušča tudi 
da naj Združene države podpi- hčeri Dorothy in Ann ter sestri- 
rajo vsake obrambne zveze, ki bi J Jno ^ary ^ zahva-
mogle biti koristne za varnost 
Združenih držav.

Kot priprava za vojaške raz­
govore o obrambi zapadne Evro­
pe, bodo služili predlogi in do­
gnanja, ki so jih izdelali vojaški 
strokovnjaki Britanije, Franci-

Predsednik delavske Unije, j 
Mr. Ryan je dejal: “Kako naj 
jih silim k delu ki ga jaz sam ne 
bi hotel opraviti.” Unija delav­
stva ni uradno mogla siliti ljudi 
k delu, ker je bila tuja ladja.

Tudi drugi dan so delavci 
vstrajali in klju-b opominom ni­
so hoteli prijeti za delo. Jugo­
slovanski zastopniki so jim do­
kazovali, da je tovor odobrila 
ameriška vlada, pa vse ni nič po­
magalo.

Pripominjamo, da je to že po­
novni slučaj, da so delavci odklo­
nili sodelovanje pri tovorih na­
menjenih za Jugoslavijo, ki jo 
smatrajo za državo, ki je sovra­
žna Ameriki.

li za :pok. Antonom Kolenc je 
bilo pomotoma izpuščeno, da 
darovali za venec sosedje iz Or­
ton Ct.
Na zlato poroko—

Mr. in Mrs. John Komin ter 
hčerka Dorothy in Mr. in Mrs. 
Wm: Mott ter družina so odpoto­
vali v Spring Valley, 111. na zla­
to poroko, ki jo bosta praznova­
la Mr. in Mrs. Joseph Mott. Wm. 
Mott je zet družine Mr. in Mrs. 
John Komin iz 877 E. 73. St.

FRANKFURT, NEMČIJA. — Zavezniška okupacijska y 6o/ni*»sici— 
oblast je določila deset bilijonov novih mark, ki bodo v denarnem Mrs. Anna Urbania iz 6717 
prometui pod novim režimom. To je naj večja vsota, ki bo dovo- Bonna Ave. se je 15. junija tak« 
ljena v obtoku. poškodovala, da je morala

Glenville bolnišnici na operacijo’ 
Ford Motor Co. je ponudila 11 do 14 centov Obiski so dovoljeni. Nahaja se v
Jnija avtnih delavcev, ki,je zah*"’"1" OA— -• ........ ■ -

tov povišanja na uro, na to ponudbo ni odgovorila,
•

Razne najnovgše svetovne vesti

DETROIT.
povišanja na uro. Unija avtnih delavcev, ki,je zahtevala 30 cen-'vardi v pritiličju, postelja 9.

Tam bo morala ostati še precej

WASHINGTON. — Uradi hite s pripravljalnim postopa­
njem, da bi ustavili premogarski štrajk. Zastopniki premogarske 
unije in lastnikov so bili ponovno klicani na zaslišanje. Posredo­
valni predlogi so bili doslej odbiti z ene in druge strani in je ver-___________ ___ ____
jetno, da bo vlada morala stavko prepovedati in se posiužiti zasil-'nega zavoda inVcerkev*sv*J«s 
nih odredb po zakonu Taft-Hartley. > ronima ob 9.

časa.
Pogreb —

Pogreto za pok. Kazimrjem 
Halatowicz, bo v sredo zjutraj 
ob 8:15 itz Slvetkovega pogreb-
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stavljene akcije nadaljeval tu v Ameriki.
Po Baragi je Slovenija postala dobrotnica Amerike. Po 

Baragovih delih je' slovensko ime častno mesto dobilo v 
mogočni veji katoliške cerkve v Ameriki. Naj Baragov 
zgled vzbudi misijonarje za rešitev Slovenije danes, da bi 
bila zopet vrt svobodnega krščanskega napredka a nam 
ameriškim Slovencem naj Baraga sveti kot zgled in vzornik, 
da bomo pravični in dobri, zvesti in koristni državljani, ne­
umorni delavci za Boga in vero vanj. Baraga je živel in de­
lal za našo srečo; ohranjujmo in izpopolnjujmo katoliško 
življenje v Ameriki za večjo srečo sedanjega rodu in naših 
otrok.

SUBSCRIPTION RATES 4,««iirtnni lil lin 11........... HU........... »«*
United States $8.50 per year; *

$5 for 6 months; $3 for 3 months.
Canada and all other coun­

tries outside United States $10 
per year. $6 for 6 months, $3.50 
for 3 months.

BESEDA IZ NARODA

Entered as second-class matter January 6th, 1908, at the. Post Office at 
Cleveland, Ohio, under the Act of March 3rd, 1879.
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Friderik Baraga bodi nam vzor
. škof _ misijonar Friderik Baraga je umrl v duhu sve- 

1 tosti. Že kmalu, po njegovi smrti so se njegovi sobratje du­
hovniki in drugi častilci njegovih izrednih kreposti zaceli 
prizadevati, da bi dosegel čast oltarja. Minilo je 45 let od­
kar je škof Eis napravi" prve uradne korake, pred cerkveni­
mi oblastmi za Baragovo kanonizacijo. Leta 1933 je dobila 
ljubljanska škofija dovoljenje, da sme začeti predhodno, po­
izvedovalno postopanje. ..
Veliko je že napisanega o Baragovem življenju, pa cim bolj 
segajo poizvedovanja v podrobnosti življenja tega svetni­
škega moža, tem lepše poteze se odkrivajo.

Bil je sin ene redkih slovenskih plemiških rodbin, ki je 
bila tudi v gospodarskem oziro trdna. Lepa in uspešna bo­
dočnost se je kazala dobremu in nadarjenemu mladeniču, ki 
je odlično končal srednje šole in odšel na Dunaj na vseuči­
lišče.

Istočasno, ko je dozoreval v znanosti in poznavanju 
..lepih umetnosti, da so ga tovariši občudovali, pa je njegovo 
dušo vedno bolj prevzemal ogenj čiste vdanosti Bogu in po­
polnega žrtvovanja v božji službi. Ni mu bilo dovolj, da je 
postal duhovnik v svoji domovini, med svojimi dragimi Slo­
venci, ki jih nikdar ni nehal ljubiti, hotel je storiti še kaj 

. več, kaj izrednega za čast božjo in v posvečnje ubogih ljudi,
’ Želja po žrtvovanju samega sebe ga je gnala v misijo­

ne. V misijone je hotel, v divje razmere, med revčke, ki ni­
so poznali nikake luči krščanstva, nikake krščanske omike 
in civilizacije. Tam kjer nimaš nič kar se imenuje udobje,, .T------ M ...

La Salle, Ul. — Dne 15. juni­
ja je minilo našima dvema roja­
koma, Mr. in Mre. Louis Kosem, 
35 let odkar sta si obljubila več­
no zvestobo in sta bila poročena 
y cerkvi sv. Jožefa v La Salle, 
HI. Poročil ju je takrat Rev. 
Father Grobovšek; za priči pa 
sta bila sedaj že pokojna Mr. in 
Mre. J. Novak. V zakonu so se 
jima rodile tri hčere: Dorothy 
por. William Gens, Emiyl por. 
Charles Marchiori, a Nežika pa 
je še doma pri starših in jima 
pomaga v trgovini. Naša prija­
zna slovenska prijatelja vodita 
lepo trgovino tam gori na St. 
Vinc Ave., torej med Slovenci 
na Griču in to že več let. Trgovi­
na jim prav dobro gre in pri tem 
pa jima pomagajo tudi pridne 
hčere, ki so vse izučene v tem 
poslu. To je tudi dokaz, da hče­
re spoštujejo svojega očeta in 
mater.

Mr. in Mrs. JL Kosem spadata 
k fari sv. Roka in rada pomaga­
ta po svojih močeh kakor tudi za 
Slovenski narodni dom. Zato 
sprejmita oba od mene in moje 
soproge Mary ter vseh ostalih 
tukajšnjih Slovencev polno me­
ro čestitk k vajini 35 letnici po-

Bog vama daj 1
Vreme imamo pri nas kaj ne­

stanovitno, je par dni vroče, ma­
lo dežja in zopet mrzlo.

Pred nekaj dnevi nas je ob­
iskal Mr. Martin Senica iz Chi­
caga, kjer vodi gostilno. Pripe­
ljal se je bil k svojim bratom za 
par ur na obisk in tako se je bil 
ustavil tudi v La Salleu in celo 
pri Tonetu na Griču. Hvala le­
pa Martin za obisk in kaj kma­
lu ife zopet oglasi. •

Pozdravljam vse Slovence in 
vam vsem toplo priporočam list 
Ameriška Domovina, ker v tem 
listu dobite veliko novic od tu­
kaj in iz stare domovine.

Zastopnik.

Trnjeva pot slovenskega 
begunca v Avstriji

-tami4SLi?Baa
mi ubogega, nevzgojenega, divjega nuamuvc&a
je on želel biti pionir. Tam je hotel biti kamor nihče drugi 
ne gre, ker je pretežavno, to je hotel delati česar se drugi ne 
loti, ker je pretežko.' Vsega ga je prevzelo prepričanje, da 
mora dostavno izpolnjevati naročilo Gospodovo; Pojdite in 
učite vse narode! Bil je prepričan, da bo hodil najaolj ra­
vno pot za Kristusom, če vzame nase1 najtežji križ duhovni­
ka misijonarja.

Zatrl je v sebi vsko željo po svetnih časteh. 1 udi kot 
duhovnik in škof se je izogibal vsem svečanim nastopom in 
zunanjostim. Najraje je v samoti molil in premišljeval,,tja 
bi v vedno novem in globljem spoznanju božjega, nadzem­
nega večnega črpal moči in sredstva za nova dela v vino­
gradu Gospodovem. Vstrajno je izvrševal svoje načrte in 
najraje jih je imel kadar so zahtevali največ osebnega trplje­
nja in mučenja. Za to je rastel v svetniško podobo že V živ­
ljenju Samostanska predstojnica piše o njem že leta 1853;
Obiskal nas je bodoči škof v Sault Ste. Marie'. To je čudo­
vito odkritosrčen, dober in skromen mož. Tako lahko sem 
govorila z njim kot bi s komurkoli od vas. To je svetnik. Sli­
šala sem to že tudi preje predno sem z njim govorila/’

Žrtev in popolna posvetitev misijonski dolžnosti je vti- 
snila Baragovem značaju izraz svetniškega moža. Baraga 
je vedno bolj vzbujal občudovanje in županje. Rastlo je 
prepričanje, da Bog njegovih priprošenj ne bo preslišal.
Popolnoma verodostojni viri povedo, da je žena, ki je imela 
bolno nogo, v živi veri v Baragovo čudotvorno moč dobila 
in na boleče mesto privezala kos blaga iz njegove obleke m 
molila za zdravje po Baragovi priprošnji. Noga se ;i je po­
zdravila. Drugi slučaj je še jasnejši. Rudar si je pokvaril 
nogo tako hudo, da so zdravniki mislili, da ga more rešiti 
samo amputacija. Nek prijatelj mu je svetoval naj na nogo 
naveže-svečo, ki jo je držal v rokah Baraga. Storil ie tako 
in v enem dnevu je bila noga zdrava. Ko je Baraga umrl, 
so se ljudje pulili za vsak majhen ostanek njegovih stvari, 
da bi jih čuvali kot drag in svet spomin tako pobožno kot re­
likvije. Škof Ignacij Mrak je pisal: Sramujem se, da sem ne­
vreden biti naslednik tako svetniškega škofa. Vsi ljudje, 
celo protestantje, imajo tako spoštovanje do vsake stvari, ki 
je bila nekdaj Baragova, da nisem nikoli preje mislil, da je 
kaj takega mogoče. Služabnik je moral na drobne kosce 
razrezati Baragovo ob’eko, da je zadovoljil vsaj do neke 
mere vse povpraševalce.”

Pobožno zaupanje, da je Baraga močan priprošnjik ni 
nikoli minulo. Ponovne uslišane prošnje so to vero poveče­
vale in jo utrjevale. Po njegovi smrti so ga ljudje vroče pro­
sili za pomoč v mnogih stiskah. Neka mati je ijnela sina, ki 
je imel eno nogo precej krajšo kot drugo. Po nasvetu je 
vtaknil kos Baragove podobe v čevelj. Po treh mesecih je 
bila noga tako dolga kot druga in zdrava.

Vse te stvari kažejo veličino Baragove osebnosti moč 
njegove svetosti. To sicer še niso cerkveno ugotovljene in 
priznane stvari. A s toliko resno skrbnostjo so zbrane, da jih
zanesljivo lahko sprejmemo kot vsako resno poroči o. Ka- ouupimi husi*, .,-
toličani, posebno katoliški Slovenci, se samo vesele \sakega begunca vsak korak. Morda bo- 
napredka procesa ,za kanonizacijo. Saj je Baraga simbol ste mogli vsaj doumeti iz teh
naše ljubezni do domovine in vere. \rstic, kaj je grenkoba begun-

Sloveni ja je Barago dala Ameriki. V Slovenijo se je svet- skega življenja, 
niški škof večkrat zatekel po pomoč, ko so, se težave tako j Kakor vam je gotovo že zna- 
nagromadile, da ni mogel naprej. Pomoč je dobil in blago- no podpira begunce IRO. Ko-

upati ne izselitev, postane pra­
va brezpravna raja, odvisna od 
milosti in nemilosti “gosto­
ljubne” Avstrije. Ne pozabite, 
da je duh premnogih Avstrij­
cev, pa čeprav jih še tako cark- 
ljajo in morda prav zato isti, 
kat je bil pod Hitlerjem! Du 
verfluchter Auslander! . .

Prišeil sem v taborišče, ker so 
mi rekli, da bom tja sprejet, 
ako se prijavim za izselitev, se­
veda moram biti prej sprejet 
od IRO-a. Takoj^sero se regi­
striral pri IRO-u in se prijavil 
za Kanado. V taborišču sem 
dobival hrano nekaj nad mesec 
dni kot gost. Ničesar hudega 
sluteč so mi dne 21. marca po­
vedali, da od tega dne ne mo­
rem več dobivati hrane v ta­
borišču. Spraševal sem na raz­
nih mestih (pri direktorju ta­
borišča, registracijski [pisar­
ni in pri raznih znancih), kako 
bi mogel dobiti v taborišču vsaj 
stanovanje, če ne tudi hrane.
G. direktor taborišča mi je re­
kel, naj grem na urad IRO-a, 
tam naj dobim potrdilo, da bom 
od IRO-a sprejet. Če tega potr­
dila ne prinesem, se moram ta­
koj izseliti iz taborišča.

u so *uu» n-, Sel sem na urad IR0’ kje5 
bi dočakala Sepe je uradnica napotila v. pi-
-----— - - - Vjriirrta k IRO. oficirju. Tfcjne 3 e.

zasliševal: kje, kdaj in kako
sme prišel iz Titovine, kaj sem
delal med vojsko (isto kot pri 
uradni registraciji za sprejem 
v IRO). Vsako svojo izjavo 
sem moral dokazati. Hotel je 
tudi imeti dokaze, kje sem bil 
v času vojske. Povedal sem 
mu, da v vojnem ujetništvu. — 
“Kje imate .dokaze?” — “Ni­
mam, a pissll bom v Švico na- 
mednarodni Rdeči križ.” Urad­
nik: "Ko boste potrdilo dobili, 
se zglasite.” Napisal je listek 
z angleškim besedilom in me 
poslal v prej omenjeno pisar­
no. Tu je uradnik listek uzel 
in mi povedal, da ne morem bi­
ti sprejet v taborišče, ker ni­
mam -dokumentov. Dokazoval 
sem mu, da imam nekaj potr­
dil, sicer ne iz domovine, pač 
pa iz mojega časa bivanja iv 
Avstriji. Uradnik me je nato 
surovo nahrulil: “Ali ste vi več 
kot naš uradnik, ki je ta listek 
napisal?” in mi s prstom poka­
zal na vrata. Žalosten sem od­
šel.

Pisal sem takoj na Rdeči križ 
v Švico. • Ker so bili takrat rav­
no velikonočni prazniki, sem 
dobil odgovor šele po 21 dneh. 
Med tem časom sem skrivaj bi­
val v taborišču. Hrane nisem 
imel. Hvala Bogu in neki stari

me dobro poznata iz domovine, 
da so podane izjave resnične. S 
potrdilom Rdečega križa, da 
sem bil res v vojnem ujetništvu 
in notarjevim zapiskom sem šel 
na IRO urad. Pokazal oboje 
uradniku, ki je predložil listine 
višjemu IRO oficirju. Uradni­
ca me pokliče in pove: IRO ofi­
cir pravi, da nimate štiriježične 
legitimacije, zato ne morete bi­
ti sprejet v IRO . .

Pred nekaj tedni pa mi je 
uradnik rekel, da bom takoj 
sprejet, samo potrdilo o vojnem 
ujetništvu naj prinesem. Ves 
začuden in prestrašen, kaj bo še 
ponovno zahteval, ponudim šti- 
rijezičns legitimacijo. Dobil 
sem odgovor: “Ne drži, ker ni 
izdana v Lienzu”. Takoj ^em se 
podal na policijski urad v Lien­
zu. Poteklo je nekaj časa pre­
dno sem našel pravo mesto. Po­
vedal sem, kaj želim. Uradnik 
me je začuden pogledal in rekel, 
da je moja osebna legitimacija 
izdana v Avstriji napisana v 
štirih jezikih in mora veljati po 
vsej Avstriji. Pojasnjeval sem 
mu, da na IRO zahtevajo legiti­
macijo izdano v Lienzu. Rekel 
mi je, naj dam svojo legitimaci­
jo taboriščnemu direktorju, ki

AL’ PA NE

JU UtUUX 10C11U1I1U ..
naj jo uradno pošlje na njegov 1

Sem rekel, da bi povedal par 
besed o vojaških vajah, ki so se 
vršile vsako poletje pri nas. Za 
nekatere je prišel s tem lep za­
služek, predvsem za gostilničar­
je in trgovce. Pa tudi kmetje so 
dobili nekaj, ki so imeli vojake 
po skednjih in kozolcih na sta­
novanju, boljše hiše pa častni­
ke. Kadar so vojaki odšli, smo 
fantički brskali po senu in slami 
in marsikaj našli, ki so vojaki 
izgubili ali pozabili, kot nožičke 
in drugo drobnarijo, pa tudi kak­
šna šestica je prosila, da bi jo 
kdo pobral in pametno porabil. 
No, če smo jo zagledali mi, je bila 
kmalu pri Bonaču, kjer je ku­
pila fige ali rožiče.

V gmajni tam ob gozdu pod 
Gabrovškim hribom so napravi- 

“šance,” kjer so vojaki stre-

(Naslednje vrstice je napisal 
slovenski begunec, ki se je po 
dolgem času in trpljenju rešil 
begunskega življenja v Avstri­
ji in je sedaj, zadovoljen pri 
svojem delu v tujini, ki ga je 
sprejela.)

Po mišljenju in delu sem od­
ločen protikomunist. Zato ni­
sem smel živeti doma pri dru- 

titoyini sem se moral
jlvljaU .“5!) ubi’f T.tovi‘i^U-1 Z!' dola™Jva S
riii Ker sem slutil, da se boliji. ivci . , t.pm riftnariMn rmyi ep nrft
to javljanje prej ali slej kon- 
čalo s smrtjo, sem zbežal iz 
preljube domače zemlje v tu­
jino. Po mnogih težkih ovirah 
sem [prišel v ameriško cono Av- 
trije v upanju, da bo tu begun- 
čevo življenje nabolj mirno in 
da bom od tu najlažje odšel 
preko morja s trebuhom za kru­
hom. . Samo ven iz Evrope, da 
dobim kje delo in vsaj v miru 
preživim to borno življenje. Iz­
med mnogo križev in težav, 
vam bom popisal samo nekaj

tem denarjem sem se preživ­
ljal, ker dela v bližini taborišča 
nisem mogel dobiti, čeprav sem 
ga iskal, Cie bi me med tem ča­
som dobila v taborišču vojaška 
policija, ki od časa do časa pre­
gleduje taborišče, bi me goto­
vo zaprla, ker nisem imel dovo­
ljenja za bivanje v taborišču. 
Kako je prijetno sredi noči po­
slušati trkanje na vrata, ko veš, 
da te morejo zapreti, ker ne 
smeš bivati v taborišu in to pa 
zato ne, ker nimaš potrebnih po-vam bom popisat samo ’ ‘ .. ..

Papir in pero ne preneseta bo- trdil. Hvala Bogu, policija me
i e č i n 
obupnih

razočaranj, dvomov, 
misli, ki spremljajo

ni zaprla.

policijski urad. On bo na direk­
torjevo uradno izjavo dal urad­
ni pečat na mojo legitimacijo. 
Brez direktorjeve izjave' ni ho­
tel dati pečata in podpisa. Nato 
me je kratko pozdravil: “Auf 
Widersehauen!” in mi pokazal 
vrata.
Lahko si mislite, kako je člove- 

k upri srcu. Policijska oblast 
mi potrdila ne da. K tabori- 
čnemu direktorju si nisem upal, 
ker nisem bil v taborišče urad­
no sprejet. Kaj sedaj ? Koliko 
bridkih, tihih bolečin, ki te 
spremljajo na vsakem koraku. 
Nisem vedel, kaj bi, kje bom 
zvečer spal, kaj jedel danes, 
kaj jutri in kje? To je brid­
ka pot begunca, ki bi rad de­
lal in si z delotn služil kruh, 
pa te skoraj živeti ne puste.

Dobil sem po mnogih teža- 
ah neko potrdilo, na podlagi 

katerega sem mogel vložiti 
prošnjo za novo štiriježično 
legitimacijo. Rad "bi bil čim- 
preje dobil to legitimacijo, za­
to sem sam nesel prošnjo na 
policijski urad. Zvedel sem, 
da DP ne more uspešno govo­
riti z vsakim avstrijskim urad­
nikom, pač pa da na srce in 
voljo avstrijskega uradnika 
zelo blagodejno vlpivajo ame­
riške cigarete. Za nekaj ši­
lingov, ki sem jih še imel za 
hrano, sem kupil cigarete mi­
sleč, da bom z njimi poskusil 
dobiti zaželjeno legitimacijo.

Ko vstopim v policijski urad, 
me uradnik vpraša, kaj bi rad. 
Povem mu, da bi rad na pod­
lagi prošnje dobil osebno ligi- 
timacijo. Uradnik me je ta­
koj spoznal, da sim bil že pri 
njem.-Rekel mi je, da se mu 
zdiim sumljiv, ker tako nujno 
rabim legitimacijo; tu nekaj 
ne bo v redu. — Ob takih rag- 
lagah uradnikovih, sem se 
spomnil doživetij pri komuni­
stih. Tudi oni so me dolžili, 
da sem sumljiv Vedel sem, 
kaj to pri komunistih pome­
ni. Ob spominu^ na taka do­
živetja te spreleti mraz. — 
Dokazoval sem znova uradni­
ku, da nujno rabim legitimaci­
jo za registracijo pri IRO- 
Uradnik pa si ni dal dopove­
dati. Kričal je nad menoj, da 
sem bil že ves prestrašen in 
še bolj pa obupan. Med urad 
nikovim kričanjem in mojim 
obupavanjem sem izvlekel iz 
žepa cigarete in mu jih z vpra- 
šnajem: “Ali kadite?” ponu­
dil Uradnikov obraz se je za­
svetil, lice raztegnilo, kriča­
nje brenehalo, vstal je s sto­
la. me potrepljal po rami, med 
hitrim spravljanjem cigaret v 
miznico, mi je dobrodušno kot

ljali v premikajoče figure, ki naj 
bi predstavljale sovražnika. V 
dolgih švarmlinijah so streljali 
v sovražnika, zdaj počasi, zdaj v 
hitrem ognju, da je odmevalo od 
gozda sem, kot hi kdo stresal leš­
nike na mizo. Visoko nad Dob- 
cem so ob takih dnevih razobe­
sili rdečo zastavo, ki jy ljudem 
ukazovala, da ne sme nihče v 
gozd. Kadar smo potrebovali 
prazne naboje, da smo si napra­
vili puške, smo šli pod Gabrov­
ški hrib in si jih nabrali, kolikor 
smo hoteli.

Ampak kadar so prišli pa na 
strelske vaje topničarji iz Gori­
ce, tedaj je šla pa vsa vas na vi­
soko ležeče senožeti, odkoder
smo gledali, kako so padale to-Timu gicuou, -----. I---------'
povske krogle v Gabrovški hrib. TŠtlvSi 1* Kam

žareča kača. Potem smo pa na­
peto gledali, kje se bo pokadilo, 
kar bo znamenje, da je tam uda. 
rila krogla. Ce je topničar zadel, 
smo ga pohvalili. Ako je pa uda­
rila krogla visoko v Gabrovški 
hrib, smo zabavljali nad Slabim 
streljanjem. Včasih je bilo pa 
treba že precej časa čakati na 

' prgišče dima. Takoj smo ugani­
li, da je topničar celo hrib zgre­
šil in potem smo šli z očmi tje da­
leč v črni vrh, odkoder se je res 
nazadnje pokadilo iz gozda. Sre­
ča za takega topničarja je bila 
ta, da nismo bili mi njegovi na­
prej p'ostavljeni, ker hudo bi ga 
bili kaznovali. Se reče, saj naj- 
brže tudi od njegovih ni bil po­
sebno pohvaljen, ker ni mogel 
zadeti niti visokega in širokega 
Gabrovškega hriba.

Kadar je bil ukaz, da zapuste 
baterije pozicijo in zasedejo no­
vo, smo bili vsi trdi, ko smo gle­
dali, kako je to drvelo preko 
gmajne in senožeti. Nič niso gle­
dali za pota ali za ravan ali ja­
so. To je drvelo kar vprek, da so 
kolesa visoko odskakovala. Vse 
bo drobno, smo rekli in se križa­
li. Tisti, ki so bili na konjih, so 
imeli še dobro, ampak tisto moš­
tvo, ki je sedelo na vozovih ob 
kanonih in onih za municijo, so 
se morali dobro držati, da niso 
zleteli na vse strani, kadar je 
drvel voz čez grmovje in čez ska­
le, včasih po levih, včasih po de­
snih kolesih. Pa ni bilo nikoli 
kakšne nesreče. Takrat smo vsi 
sklenili, da ko dorastemo, bomo

uiejuHU hi..«« Uto.
Tam so imeli namreč za tarče tiči.
plavo pobarvano platno, ki je 
predstavljalo vojaške oddelke. 
Postavili so tudi hiše in sicer so 
izgledale spredaj kot prave hi­
še, v resnici je bilo pa samo pro­
čelje, poslikano kot hiša. V'te 
tarče so streljali topničarji naj­
prej z visokega črvivnika, potem 
so se pomaknili bližje, kjer so 
oddali nekaj strelov, nazadnje 
so zagalopirali še bližje in vsuli 
karteče v “hudega” sovražžnika. 
Gledalci smo opazovali hudo bit­
ko iz primerne razdalje. Pazno 
smo gledali v topove in čakali, 
kdaj bo iz tega ali onega siknila

ia. *......... - -' ”
Ko sem dobil potrdilo od Re-jbi bila najboljša prijatelja iz 

dečega križa, sem se ves srečen davnih let, rekel: V erjemite
in vesel, da je moj križ glede 
hrane in stanovanja končan, na­
potil na IRO urad. Med tem 
časom sem dal pri notarju na

mi, da vsakemu res ne more­
mo napraviti, a za vas pa bo­
mo, ker nujno rabite. Samo 
malo počakajte.” (Da imajo

Bilo je ravno tiste dni pred že- 
gnanjem na Menišiji. Domov je 
prišel brat Jože in ker je bil ra­
vno topniški polk na vajah, smo 
sklenili, da gremo vsi od naše 
hiše za nevtralne opazovalce. Jo­
že je povabil tudi domačega žup­
nika g. Dimnika in smo šli tje 
na Jožetovo senožet, kjer smo 
posedli v senci in opazovali stre­
ljanje topničarjev. Po končanih 
vajah je rekel naš Jože, ki je bil 
tisti dan nekam razposajene vo­
lje, da bi rad zopet enkrat “kozo 
pasel.” Saj poznate to igro, kaj 

Takoj smo bili vsi pri volji.ne. Takoj smo bili vsi pri volji 
IBrat Matija je naglo vrezal ko 

pri avstrijskem uradniku, pa si zo, brat Janezek pa palice, kate-
res nisem mogel misliti!)

čez dobre čtrte ure sem z no­
vo legitimacijo spet hitel na 
IRO urad. V upanju, da bo kri­
ževo potovanje končano, sem le­
gitimacijo oddal IRO uradniku. 
IRO oficir je izjavil ob pogle­
du na ligitimacijo, da bom spre­
jel obvestilo o sprejemu v IRO 
v taborrišiču. Prosil sem ga 
naj -mi napiše vsaj kratko po­
trdilo, da sem v IRO res spre­
jet, a tega ni hotel storiti, ces, 
da bo uradno obvestilo zadostno. 
To je bilo 18. aprila. Tega obve­
stila pa dolgo ni bilo. Tako sem 
bil v taborišču brez hrane do 
26. maja. ,

Od 21. marca do 26. maja 
brez sredstev, brez pravice bi­
vanja v taborišču, brez hrane, 
v čakanju, letanju in prošnjah, 
v jazi in potrpljenju, negotovo­
sti in pričakovanju! Živiš tako- 
rekoč bolj od stradanja kot od 
jedi!

Ob teh kra|tkih podatkih si

re se luča v kozo. Gospod Dim­
nik je rekel, da bo metal v kozo 
kar svojo palico, ki jo je imel za 
na sprehode. Le, smo rekli in si 
mislili, da je škoda lepe črne pa­
lice, ki ne bo nikoli več za rabo, 
če ima gospod še zakej roko. In 
res je bila palica po igri, ko bi jo 
oglodali jazbeci.

Matija, tfanez in jaz, ki smo 
bili “s kmetov” in imeli dosti va­
je v taki igri, smo malokdaj pa­
sli kozo. Toliko pogosteje pa sta 
jo oba gospoda. Jaz, ki sem bil 
komaj par let iz pastirstva, sem 
poravnaval tedaj račune z na­
šim Jožetom, ki me je včasih po­
tipal za ta sladke. Saj veste, vse­
lej po nedolžnem. Kadar je pa­
sel on in je bila vrsta na meni, 
da sem vrgel palico, sem se do­
bro vstopil, in rekel, kakor je to 
predpisano: “Pri ta novem ce­
sarju gor in dol,” dobro pomeril 
ter zagnal palico, ki je zadela 
kozo prav pri vrhu, da je prevra­
čala kozolce daleč tje po dolini.UD Len uuiqyfuu ........ -------------------- —.......

ustvarite svoje mnenje in se za- Jože je moral ponjo, jaz sem pa 
mislite v razpoloženje in dušno pretekel vse predpisane posto-
stanje begunca, ki trpi že samo 
zato, ker je moral zapustiti do­
movino, družino, delo na doma­
či zemlji, da je ušel gotovi smrti 
v komunističnem “raju’.

Sedaj, hvala Bogu, pa sem 
rešen taboršiča in Avstrije . . • 

f

casum strm um jjm m/mu ju , , v
praviti zaprisego dveh prič, ki ciragete res tako čudežno

__Prvi slep Jlovek, ki je bil
,jo član senata Zfl. držav, je bil 
loč 1 Thomas P. Gore iz Oklahome.

janke, pobral mojo palico in bil 
zopet “doma,” predno se je pa­
stir vrnil s kozo. Ce je pa nane­
slo, da sem jaz pasel, se nisem 
prav nič “šonal” gospodov in va- 
ža jima je priletela, kamor že, 
da sta jo čutila. Ampak zameri­
la nista in oba sta rekla, da že 
davno nista imela take zabave. 
Jaz tudi ne. ampak tega nisem 
naglas-'rekel. L

1



DACHAU
Iz dnevnika slovenskega jetnika

VIII.
Že zopet na transportnem 

bloku! Ko sem,bil V revirju 
sem izgubil komando.

Ujetniki, ki so delali v tej 
komandi, so morali neko dopol­
dne na zdravniški pregled v 
kopalnico. Cez par dni so šli 
s transportom v taborišče Ne- 

■uen Gamme pri Hamburgu. 
Tako sem izgubil skoro vse svo­
je tovariše.'

Ko sem odšel v revir, smo se 
poslovili kar hitro. Nihče ni 
imel časa, mudilo se je vsem na 
zbor. Pa kaj bi se mnogo po­
slavljali, ko se bomo, itak v 
kratkem videli. Tako smo mi­
slili, n smo se motili. Poslovili 
smo sa na vedno.

Od teh mojih tovarišev je 
ostal samo eden po naključju 
živ. Vei drugi so našli par dni 
pred osvoboditvijo smrt v va­
lovih Severnega morja. SS- 
ovci so jih naložili na neko to­
vorno ladjo in jih potopili, ko 
so se bližali Angleži.

Prof. Kroži Tone, podpolkov­
nik pižman Josip, akademiki 
Srebotnjak Vane, Klemnešek, 
Tinče, Zuu živan, Končar 60- 
ris, p-ot.iik Zrimšek Ante in

nasprotniki niso več nevarni.
Dobil sem druge tovariše. 

Mogoče ti drugi niso bili tako 
požrtvovalni in plemeniti.

Mogoče pravim, ker sam te­
ga ne vem. Od mrtvih nam o- 
stanejo v spominu njihove kre­
posti in vrline, slabosti in napa­
ke pozabimo. Pri živih pa je 
ravno nasprotno. Slabosti sto­
pajo v ospredje. Na vsak na­
čin so bili ti moji kasnejši to­
variši plemeniti in požrtvoval­
ni. Takrat jih sicer niseim to­
liko cenil. Občutil sem to šele 
po'zneje, ko so umrli.

Med te kasnejše tovariše mo­
ram na vsak način šteti Jožeta, 
s katerim sem tako po naključ­
ju padel skupaj.

V blokovni pisarni so me po-

<N»daHev»n1e a i. strani) ZASTOPNIK M A D ŽAROV,
jan svojega dela dovolj dobro. _ Velenarodni člani Osvobo-

t miviivuu i^*^****** -----c- vaciu letuicijuiičumm uuiiuvm-
slali v četrto štubo. Prepričan kom,’’ Nato je pozval mogočni go-
com 1 rlo Vi n m nri.Sol mpd 8A-__ _________:i._ i • ------r\___sem bil, da bom prišel med sa­
me 'tujte. Včasih bi se tega 
bal. Takrat se nisem več. Bil, Ju lloLc U(JI1U 
sem že toliko izkoreninjen iz j(an^ p0tem pa 
Izključno slovenske družbe, na- - •• 
vadil sem se že pisane taborišč­
ne/internacionale, da mi je bi­
lo že vseeno, v kakšno družbo 
pridem. Spoznal sem, da se 
nahajajo med vsemi narodno­
stmi značajni tovariši. Trebailb, pv*Ue.*-‘- iziimoi.n i/ STITll ZlidiCciJ 111 LUVclIlNI. J.1CU«

mnogi drugi, katerih imena sem jjj, je bilo samo najti, spoznati 
pozabil — najmanj 30 Sloven- • 
cev _ so bili med temi zad
njimi žrtvami nacističnih zlo- 
čincev.

Umrli so. Srce nam joče in 
se ne da potolažiti. O, koliko 
je bilo v njih mladosti, tovari­
štva in požrtvovalnosti! Vane 
je imel že dobro komando v Da­
chau, pa,se ji je odpovedal, da 
je mogel ostati skupaj z nami. 
Ko bi tega ne storil, bi ostal v 

ichau' in . . Moralo je tako 
" • "».Umr. ,

so. Nam je hudo, čeprav 
_ mo, da jim je dobro in da si 

gotovo ne žele nazaj. Našli so 
mir in domovino, ki jih mi še 
nimamo in jih zastonj iščemo, 
našli so božji mir in večno do­
movino, ko mi še zemeljskega 
miru in zemljske domovine ni­
mamo. Ko bi ostali, bi bili kot 
mi “reakcionarji, izdajalci in 
kolaboraterji”, ker so umrli, so 
samo nedolžne žrtve, ker mrtvi

VESTI
IZ SLOVEHilJE

opravil ali je nevarnost pred du­
hovščino tako velika. V boj pro­
ti duhovščini so spustili še pose­
bej nekega Jožeta Primožiča. 
Baje je iz Gorice. Ta je pripove­
doval med drugim: “Mi smo na 
terenu že mnogokrat lahko ugo­
tavljali, da je reakcijonarni /Jel 
duhovščine osnova vsega reakci- 
jonarnega delovanja na vasi. 
Nismo pa napravili dosti, da bi 
konkretno tolkli po njihovem 
protiljudskem delovanju. Odslej 
naprej, ko smo ugotovili, da je 
nosilec reakcionarnega delova­
nja na vasi prav reakcijonarni 
del duhovščine, pa je naša nalo­
ga da bomo naše kmečko prebi­
valstvo bolje vzgajali. Na drugi 
strani pa neizprosna borba proti 
vsem reakcionarnim duhovni-

in razumeti.
Štubak je bil Nemec. Ko je 

videl, da sem Slovenec, je bil 
takoj bolj prijazen. Peljal me 
je k pisaču in mu naročil, naj 
mi da kako boljše ležišče. Re­
kel je, da me oprosti za 14 dni 
vseh zborov za delovne koman­
de. To je bila velika ugodnost. 
Tako sem bil za 14 dni oproš­
čen, skrbi, kam me bo zanesla 
usoda.

Pisaču sem dal listek s s

vomik duhovnike, ki so za Osvo. 
bodilno fronto, naj javno obsodi­
jo tiste duhovnike, ki so za Vati­
kan. Potem pa je še posebej 
udaril po goriškl duhovščini: “Po 
osvoboditvi je tudi duhovščina 
na Primorskem začela kazati svo­
je drugo lice. Na jasnem si mo­
ramo biti, da peljejo vsa pota iz 
Vatikana v naša župnišča in vsa 
pota iz naših župnišč v Vatikan.’’ 
Torej Vatikan moti primorske 
duhovnike, da ne marajo komu­
nizma.

Po tem napadu bo ostala seve­
da primorska duhovščina tista, 
ki je bila. Le v čast si lahko šte­
je, če jo sovražniki Cerkve so­
vražijo.

“LJUDSKA CERKEV.” — S 
tem kongresom v zvezi so potem 
listi naprej napadali duhovščino 
in zahtevali, da se odpove svoji
protikomunistični vlogi. Poziva- 

ao tudi na

dilne fronte imajo tudi madžar­
ske člane. Zanje je govoril njih 
zastopnik iz Dolnje Lendave v 
madžarščini. Izjavljal je, da bo­
do Madžari delali po programu 
OF, Seveda ne po njenem narod­
nem, ampak mednarodnem pro­
gramu. Zastopnik Nemcev ni gp- 
voril. Taka je narodnost O,F. či­
sti mednarodni komunizem!

ODBOR OF. — Predsednik je 
ostal staro figovo pero komuni­
zma na Slovenskem Jože Vid­
mar, podpredsedniki so Kidrič, 
Kardelj Rus in Kochek. Ker smo 
zgoraj govorili o duhovnikih, naj 
rie pozabimo, da sta v širšem od­
boru tudi nekdanja duhovnika 
Mikuž in Lampret. V izvršni od­
bor ju niso vzeli. Ali sta še pre­
malo zanesljiva?

IN ŠE EDEN, DA GA NE 
POZABIMO. — Ker je politika 
za pesnike posebno prikladna, je 
Oto Župančič poskrbel, da ne bi 
nanj pozabili. Poslal je pozdrav, 

katerem hvali Komunistično 
partijo.

PROTESTI. — Da ne boste 
mislili, da je OF kar tako, mora­
mo povedati, da je poslala Ame­
riki, Angliji in Franciji protest 
proti predlogu, da bi Trst pripa­
del Italiji. Ali je kdo protest ko­
munistov v kapitalističnih drža­
vah bral, zgodovina rie pove. Za 
Koroško je šel protest na konfe­
renco pomočnikov zunanjih 
•ministrov v London. Mi se boji­
mo, da ta krik mednarodnih ko­
munistov naši narodni stvari le 
škoduje.

EDINA. SAMO MOŠKA. NEPRISTRANSKA DRUŽABNA 
ORGANIZACIJA

SbNmb maftaElfeneKi v Ameriki
Ustanovljena 1. januarja, 1939. Inkorporirana 13. marca, 1939 v državi 

Oblo.

Glavni sedet: BARBERTON. OHIO

ENA NOVA MODERNA ORGANIZACIJA NA DRUŽABNEM. 
ŠPORTNEM IN KULTURNEM POLJU

Nobenih pristopnih stroikov. Ne potrebujete nobene zdravniške preiskave

Pristop od 16. do 96. leta.

Za 25 centov mesečnega asesmenta, plačuje dobroetoječem članu do HM 
pogrebnih stroškov.

Vsak Slovenec bi moral biti član te nove nepristranske organizacije.

GLAVNI ODBOR:
Častni predsednik: PRED UDOVIOH. 183-22nd St.. Barberton, O. 
Predsednik: ANTON RUDMAN. 719 E, 167th St., Cleveland, O.
Prvi podpredsednik: FRANK J. MACEROL, 1172 Norwood Rd., Cleve­

land 3, Ohio.
Druid DOdpredsednlk: JOSEPH LUKZ, RFD 1, Box 628, Niles. Ohio._ r°,.T .n.rnmvii TT T A TTTTVTTO lAIO WnncAaM- Orl Wait RarhftrtOn (ui uka uvuprcuoow., .- - - - - - - - - - - - - - - - - - i, RFD 1, BOX D«S. JNues. um
Tajnik- VINCENT H. LAUTER, 1012 Wooster Rd., Weet Barberton, O. 
Blagajnik: JOSEPH SHEGA, 207-2Žrd St. NW„ Barberton. Ohio. 
Zapisnikar: JOŽE GRDINA, Olil St. Clair Ave., Cleveland. O.

NADZORNI ODBOR:
Predsednik In prvi nadzornik: CHARLES BENEVOL, 821 Alhambra Rd., 

Cleveland 10, (Milo.
Drugi nadzornik: NIKOLA KLASAN, 1155 E. 58 St., Cleveland 3, Ohio. 
Tretji nadzornik: ANDREW MAČEK. 15810 Trafalgar Ave., Cleve­

land 10, Ohio.
FINANČNI ODBOR:

Predsednik ln prvi odbornik: MATT INTIHAR, 21491 Naumann Ave., 
Euclid, Ohio.

Drugi odbornik: JOSEPH PIŠKUR, 133 Smithsonian 8t„ Girard, Ohio. 
Tretji odbornik: FRANK BRANCEL, 1246 E. 69 St.. Cleveland 3. Ohio. 

Za pojasnila se obrnite na glavnega tajnika Slovenske Močke Zveze 
1012 Wooster Rd., West Barberton* Ohio.

BELO DOBU*
Za vodstvo kuhinje

Zakonski par dobi delo za vod­
stvo kuhinje v gostilni. Zglasi­
te se ali pokličite lastnika. Kuhi. 
nja je popolnoma opremljena. 
Pokličite PR 8773 ali PR 8S92 
vsak čas. 2537 St. Clair Ave.

(122)

ženske za čiščenje

Ure-od 6 zjutraj do qpoldne

Plača

Zglasite se v 

Employment Office

Wm. Taylor Son & Co.
_____ 630 Euclid Ave.

(i28)

MALI OGLASI

Cenjeni člani Slovenske moške zveze!
Ravnokar smo pregledali poročila naših podružnic za zad­

nje mesece. Kar veselo je, ko vidimo, kako agilno člani delujejo 
pridobivanju novega članstva.

Le tako naprej. Vsak nov član podpre in izboljša stanje 
naše edine samoi moške organizacije.

Vsak pričetek je težak in tako je bilo tudi pri nas, pri 
naši Slovenski moški zvezi, ampak sedaj pa že gre z vsakim po 
ročilom boljše in iz vašo ogilnositjo bomo prišli do končneg* 
uspeha in^ilja. Zapomnite si: vsak Slovan je lahko član SMZ. 
Vprašajte svojeiga prijatelja a-ko še ni član, da ipostane član 
ene najboljše slovenske organizacije, katero vedno deluje za 
korist in napredek ameriških Slovencev.

Z bratskim pozdravom,
Vincent H. Lautar, gl. tajnik &MZ.

Lepa zidana hiša naprodaj
V bližini E'. 185. St., za 1 dru­

žino, 6 sob, sprejemnp soba, je­
dilna kuhinja, 1 spalna soba spo­
daj, 2 spalni sobi zgorej in ko­
palnica, beneški zastori, storm 
doors, windows and screens, ga­
raža, vrt z nekaj sadnim dre­
vjem, vse je v dobrem stanju in 
se lahko takoj vselite vanj. Za 
podrobnosti pokličite ,

Edward Kovač Realty
960 E. 185. St.

KE 5030
(x)

Stocker naprodaj
Pocahontas avtomatičen, se 

polni iz premogovnice, kompleten 
z vsemi kontrolami; zraven tudi 
2 in pol do 3 tone premoga za 
stocker. V perfektnem stanju. 
Kdor prvi ponudi primerno ce­
no, ga dobi. Pokličite EN 0670.

(124)

T:,. -

NAZNANILO!

čudli sem se in ga vprašal, če
sem prišel t slovensko repub­
liko, ko imam opraviti na blo­
ku s samimi Slovenci. Pomož­
ni pisač na bloku je bil nam­
reč tudi Slovenec.

“To sicer ne, čeprav je res, 
da smo blokovni pomožni pisač, 
kantiner, štubak iz prve sobe 
in jaz Slovenci. Največ Slo­
vencev boš našel v prvi in tret­
ji štubi. Jaz jih imam le ma­
lo. Ležišče boš imel skupaj 
Jožetom P., ki se nikakor ne 
more razumeti s svojim sose­
dom, nekim Dalmatincem. Kar 
poišči ga! V tretji štubi je, 
pa mu povej, kako sem odredil. 
Dalmatinec naj spi na sosednji 
postelji skupaj z onim mladim 
ruskim oficirjem.”

.” No,
bodo dobili več . 
duhovnikov na Slovenskem. Naj-

kot pest

brž, jih bo| tako malo, da bo 
zmanjkalo korajže za javnost.

Rojakom v Newburghu na­
znanjamo, da smo odprli pro­
dajalno za pivo-v steklenicah, 
da se vzame domov. Najboljše 
vino in vse mehke pijače. Ka­
dar ste žejni, kar naročite pivo 
v zabojih in mi vam ga dosta­
vimo na dom.

ZupančičBeverageStores
3549 East 81 st Street 

Tel.: Dl 9287
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Jožeta sem površno poznal 
že prej. Star je bil 33 let, po 
poklicu gradbeni inženir.

Našel sem ga v slovenski 
družbi v tretji štubi. Takoj, 
sva se zmenila.

‘Ali si kaj lačen’ Včeraj 
sem dobil 6d doma paket. Poj­
di, bova malo jedla.”

Tako me je na lepem povabil 
na malico. Zlezla sva na po­
grad in uživala dobrote: kos 
prekajene slanine,. par kosov 
prepečenca in vsak po eno ja­
bolko. Nato sva pokadila ci­
gareto. Blažen dan, prvi v ta­
borišču, ko sem bil skoro sit!

Z Jožetom sva ostala dobra 
tovariša do njegove prezgod 
nje smrti. Kar sva imela, sva 
delila, redke dobrote in pogo­
ste težave. Pomagala sva drug 
drugemu, drug’ drugega podpi­
rala. Najino različno politič­
no prepričanje ni bilo nobena 
ovira.

V glavnem so bili v štubi u- 
jetaiki, ki so bili za delo 
sposobni, invalidi in rekonvale­
scenti. Mladih, zdravih ljudi 
je bilo le malo. Zato so le red­
ko sl? na zbor za delovne ko­
mande. Kadar so pa šli, so 
prišli skoro vsi nazaj.

Drugače je bilo seveda, ka­
dar so se sestavljali transporti 
invalidov in za delo nesposob­
nih ujetnikov«

(Dalj« prihodnjič)

Vsaj doslej ni bilo slišati o kaki 
organizirani izjavi za OF. ■ 

“LJUDSKI DUHOVNIK.” — 
Tu- in tam ujanfejo kakega du­
hovnika, da jim podpiše kako iz­
javo. Takega potem razkazuje­
jo po svojem časopisju kot Hr­
vat medveda na sejmu. Tako 
ima Slov. por. 9. maja izjavo ne­
kega Franca Krena od Sv. Kri­
ža pri Mariboru. Ta prayi, da 
morajo duhovniki držati z ljud­
sko oblastjo, ker da ta oblast ni 
proti veri in ne ovira verskih 
obredov. (Pri Sv. Križu najbrž 
res ne.). Potem govori o razkrin­
kanih duhovnikih Zoru in Do- 
klerju in Mundi in Jeriču. (Lah­
ko bi naštel še dolgo vrsto). Te 
imenuje izdajalce. Ta obsodba, 
da je njemu prinesla zadoščenje. 
— Komunistični list pristavlja 
da je Kren “pravi ljudski duho­
vnik.” Torej eden je le ubogal 
OF in Jožeta Primožiča.

■ ;

l/EEP rayon draper!« clean and 
IV sparkling between laundering« 
or dry cleaning« by giving them an

Nekoč prinese kmet iz mes­
ta pet najlepših breskev, ki jih 
je mogel najti. Otroci so vide- 
li»te sadeže prvič. Zelo so se 
čudili in imeli veliko veselje,ko 
so gledali lepe sadeže z rdeči­
mi lici in z rahlim pubom. Oče 
je razdelil breskve takole: po 
eno je dal vsakemu' izmed šti 
rih otrok in peto njihovi mate­
ri. Ko so se zvečer vrnili, jih 
vpraša: ”No, kako so vam u- 
gajali sadeži?”

“Izborno, dobri očka” je re­
kel najstarejši. To je sadež iz­
vrstnega okusa. Skrbno sem 
shranil peško in upam, da bo 
lahko zrastio drevo.”

„ TKUng UCIWCC1I MIU1WVI..«.
or dry cleaning* by giving them an 
occasional brushing. Thia alio aa- 
sures greater serviceability, at accu­
mulated dirt may weaken the fabric.
It you’re planning new draperies or 
curtain« ttiia aealon, why not try 
making yoor own! Send for the 
hateful free leaflet, “Tipi on Sewing 
Rayon Draperies and Curtaini. To

“Prav,” je reke! oče: “biti 
varčen in skrben za prihod­
nost, mora biti vsak kntet..” 

“Jaz,” je zaklical najmlajši,

vnal preveč pametno; toda za
takega otroka je to,*kar si sto­
ril, nekaj naravnega. Kar se 
tiče pameti, je še dosti prilike 
v tvojem življenju.”
Tedaj je rekel drugi sin: “Jaz 

sem pa pobral peško, ki jo je 
vrgel proč najmlajši bratec, jo 
strl in našel v njej jederce, ki 
je imelo okus kot oreh; svojo 
breskev sem pa prodal in za 
denar, ki sem ga dobil, jih bom 
lahko kupil en ducat, ko poj­
dem v mesto.”

Oče je zmajal z glavo in re­
kel: “Glejte, ta je zarfes naj­
bolj prebrisan, toda ne popol­
noma naraven. Bog no daj, da 
bi postal ti trgovec.”

“In ti Edi?” je vprašal oče 
dalje še zadnjega.

Preprosti in zaupni Edi je 
odgovoril “Jaz sem

sti pokličite Michigan 5716.
(123)

Hiša naprodaj
Naprodaj j« hiša 4 sob, oprem-

CBRISTIANA LODGE AND 
COTTAGES 

Edwardaburg, Mich
The Lodge has 30 rooms with con­

necting shower and toilet. There are 
17 cottages with private shower and 
toilet. Central dining room with Amer- 
ican-European cooking.

All sports: golf, dancing, tennis and 
shuffleboard, outboard games. Cater 
to overnight guests.

Located ln Christiana Lake in a grove 
of large trees. 100 acres of private 
playground on US 112.

Write for folder. r.

CHRISTIANA LODGE 
Dominic Krašovec, Prop.

Phone 9128F5 
P, 0. Edwardaburg, Mich.

Thomas Flower Shop

____  __  __ jo nesel
,M, JC 1Wv.. —j-,.sosedovemu sinu, ubogemu Ju-

“jaz sem pa svojo breskev po- rčku, ki je bolan in ima mrzli- 
jedel in vrgel peško proč; in co. Ni je hotel vzeti, pa sem

get your copy, Juat lend a stamped, 
self-addressed envelope to the Wo­
men's Rage Editor of thia papet.

mamica mi je dala še polovico 
svoje breskve. O, kako je bila 

I sladka!”

jo položil na njegovo posteljo 
in odšel.”

“Torej,” je vprašal zdaj oče, 
kdo od vas je najbolje vpora- 
bil svojo breskev?”

Trije otroci so zaklicali: 
“Naš bratec Edi.” Edi pa ni 
rekel nič. Njegova mamica ga 
je objela s solzami v očeh.

Okradeni skopuK
Primite tatu, primite tatu! 

Ukradel mi je moj denar, kdo 
je? Kaj se je zgodilo? Kje se 
je skril? Kaj naj storim, da 
ga najdem? Kam naj tečem? 
Kam naj ne tečem? Oh, moj 
ubogi denar, dragi prijatelji! 
Brez tebe mi ni mogoče živeti. 
Žare# nič več ne morem, umi­
ram, mrtev sem, pokopan sem. 
(Moliere).

-o

CVETLICE za vae prilik«
šopke in cvetlice lahko 

brzojavimo na vse kraje 
Albin ln Fred Thomas 

(Tomc), lastnika
14311 St. Clair Ave.

GL 4316 Ret.: EN 863S

VSE VRSTE

RADIJEV - PRALNIKOV in 
ČISTILCEV

POPRAVIMO V 24 URAH 
Zastonj pridemo iskat in 

pripeljemo nazaj

MALZ ELECTRIC
'6902 ST. CLAIR AVE. EN 4808

—Najveii volne se pridobiva 
v Avstraliji, britski južni Afri­
ki, Argentini in v Zed. državah.

Vas mufi revmatizem?
Mi imamo nekaj posebnega 

proti revmatizmu. Vprašajte

JOHN ZULKH
INSURANCE AGENCY

FRANCES ZULICH, agent

Zavarovalnina vseh vrst m 
vaše domove, avtomobile 

in pohištvo.

IVanhoe 4221 
181U NEFF ROAD

Znamke!*

Jugoslovanske znamke 
prodaja

Izraelski pastir. — RančarsM jezdec v Severni Palestini, blizu libanonske meje na 
straži pri židovskih, čredah. Ti čuvarji morajo biti vedno m painji, da čuvajo črede 
pred sovražnimi napadalci. t „

Mandel Drug
15702 Waterloo Rd.
ilovenska lekarna

August Hollander 
6419 St. Clair Ave. 

v S. N. Domu
(Tuea.-x)

Pomagajte Ameriki, kupujte 
Victory bonde in znamke.

§

11
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PREKLETA KRI
ROMAN

Karel Mauser

Zabrezje leži v kotlu, 
velik, zato daje prostor le hi­
šam in hlevom. Njive so sko­
raj vse v bregeh. Samo grun- 
tarji jih imajo nekaj na rav­
nem. To so Piškotar, Jeklic in 
Kocjan. Sicer pa Zabrezje ni 
veliko. Vsega skupaj je enajst 
gospodarjev. Polgruntarja sta 
Kamnar in Balant. Vsi drugi 
so bajtarji, kakor pravi Piško­
tar. Toliko imajo, da žive ob 
krompirju in močniku. Se re­
če: nihče nima več kot troje 
glav živine in pq dva prašiča. 
Pa ne vsi. Petrač, Vižar in Mr- 
kovec imajo po enega konja; 
Dovernik, Grmač in Gornik pa 
voli. Zavoljo drv, ki jih vozi­
jo na Breg in z Brega v Kranj.

Piškotar, Jeklic in Bobnar z 
Brega kupujejo še stoječ les in 
napravljajo bukove klsftre. Ne­
kaj zaslužka imajo vendar za- 
breški fantje in možakarji, ko 
je zemlja tako skopa. 'Lahko 
bi bilo boljše, ko bi Piškotar 
ne bil tak. Na lepem požene, 
ceno navzdol. Prodaj sam kaj, 
če moreš, ko pa Piškotar vse 
drži v pesti. Ne moreš migniti. 
Piškotar nastavi ceno. Pod njo 
ne moreš prodati, se ti ne spla­
ča. Več zaješ po pceti, kot sku­
piš. Jim ni kazalo drugega. 
Kako boš pa gledal, zlodaj, če 
vsa vas vozi, tvoj konj pa brez 
dela stoji v hlevu. Je pa vse­
eno.

.Mrfcovec'se je nekaj puntal. 
Pa ni vzdržal. Nazadnje je 
prosirPiškotarja, naj ga vzame
za vazarja.

|Grmač in Dovernik. Kar 
ki ni dela, bodo že ženske ponaredi­

le. Zvečer pa mosije, ko se vr­
nejo. Saj ni veliko tistih fič- 
nikov, ki ti jih ob tednu vrže 
Piškotar, poznajo se pa ven­
darle. In zdaj se je delo na 
polju že toliko uneslo, da žen­
ske same zmagujejo.

Je pa z vozarjenjem tudi kri­
ževa. Belejev klanec upeha 
konja in voznika. To je pri- 
dušanja in kletve, dokler ne slo­
je vozovi na 'ravnini; Včasih je 
treba pripregait. Oznojenim 
konjem utripajo lakotnice, kot 
da se mislijo pretrgati.

I! Bistahor! Hovt! — Ho- 
ovt!

Kletve in kriki padajo, živali 
se mučijo, vozniki s kamnom v 
roki čakajo, kdaj se bo konj 
ustavil, da brž podstavijo kolo. 
Drugače se žival ne more prav 
odpočiti.

Ej, kako se vse oddahne, ko 
pride na vrh. Vozniki z rdeč­
kastimi robci obrišejo čelo, zvi­
jejo cigareto in z b'čevnikom 
pritrkujejo ob-tla.

Piškotar slabo plačuje tak

dvigniti zaslužek.
Pa si dedci ne upajo, Hudi­

ča, Kocjan lahko govori, ko mu 
Piškotar ne more blizu. Dru­
ge pa ima v pesti. Mrkovec ga 
je že poskusil.

Nobeden nima korajže, da bi 
siopil pred Piškotar j a in mo­
ško pevedal. Posebno, kdor 
ima otroke, je tiho. Čevlji so
dragi, obleka tudi in otroci na^oy^ noče scrkljancev. Naj se 
zimo ne morejo ostati bosi in 0troci koj navadijo ubogati, 

.goli. IMrkovec nima toliko kot Piško-
je Vse to drži možakarje za jar. Dve kraivi in konja pa ene- 

vrat. Doma, ob ežnha, še pokol- ga prašiča. Toliko, da je mle- 
nejo in potožijo, javno pa že ne ^ doma pa zabela. Otroci so 
upajo. I navajeni na krompir in močnik,

Zadnjič se je Vižar uklinjal. Ua ]jag0 jn zelje. Pa se bučma- 
V nedeljo po nauku ga je Pi- na kar potegujeta in rasteta, 
škotar počakal pred cerkvijo.

ma. Žena je zgovorna, čeprav kopati in odstraniti kamenje, že, da bodo.
_j------ m,-.,:.-. d„ k,- v,tt„ u; .. .»m -ud* um. (Je je bogatije ni, vsaj otroci

so. Na zimo vsaj dolgčas ni.
*

Do‘

ni kaj zdraiva. Ttretjega otro-j Pa bi bilo koj za enega več kru- 
ka čaka, pa jo daje. Hvala Bo- ha.
gu, da sita Franc in Fonze zdra-i Še v sanjah se Mrkoivec pe- 
va. Bučnama. Fronc ime pet ha v breg in stoji na njivi.
let, Fonze pa tri. Smrkovca ti smrek bi jo še lahko porinil v 
vse udeneta. Pa ju je Mrkovec hrib. Ko bi le poskusil. Koj 
le vesel. Naj le razgrajata, da na pomlad. Pepela bi nanosil
sta le zdrava. No, ja, včasih 
mora tudi leskovka peti. Mr-

‘Ti, Vižar ,nič ne silim. Bom 
pa za drugi teden Balantu re­
kel:

In Vižar je moral prositi. Z 
zobmi je škripal, prosil pa je. 
Denar je le denar.

Ej, križana gora, v Zabrezju 
je hudo. Kar nekam prikle­
njen si, ne moreš si potnagati.

To vse grize.
Jesen je nekam brž rinila v 

zimo. Na Andrejevo se je sneg 
pokadil tudi v Zabrezju. Na 
gorah ga je bilo že dobršno me­
ro.

No, zdaj bo pa časa dovolj, 
Mrkovec je pripravil vitre. Ne­
kaj novih košev bo treba sple­
sti. Z gnojem jih tako brž ra- 
zonegaviš. Čez dan vožnja, 
zvečer' pa zase. Se vsaj z otro­
ki lahko malo zmeni, pa ženi­
no jadikovanje posluša, čez 
dan se res ne moreta zgoVoriti.

Mrkovca skrbi, kako bo. Na, 
zdaj bo že tretji in nihče ne 
more noši. da ne bo še četrti 
kdaj.

Saj bi ga ne skrbelo, ko bi 
bilo dovolj zemlje., Pa je ni­
ma. Vse zaplate so v bregu. S 
konca njiv je že robidovje in 
trnje. Pa še v njive sili, zlo­
dej.

Preklemanska reč!
Mrkovec mora misliti na tre­

tjega, ki ga še ni. Hotel bo 
imeti svojo žlico in svoj kos 
kruha.

Že. nekaj dni sem Mrkovec 
samo premišlja. Ko bi njivo 
na Obočnici podaljšal. Trnje 
in robido bi bilo treba izruvati, 
potlej pa zemljo pošteno pre-

—Komaj pet odstotkov a- 
meriških domov je opremlje­
nih s pripravo za hitro pogaše- 
nje ognja (fire extinguisher).

nanjo.
Mrkovka noče nič reči. Kaj 

naj reče, ko se ji mož smili? 
že tako se revež pobija, da je 
ves neumen.

“Še ti ne zdi, Neža, da bi bi­
lo iprav?”

“Prav bi že bilo, toda pre­
tegniti se tudi ne moreš.”

“Zavoljo otroka,” je ves ne­
žen Mrkovec. Smili se mu že­
na, ki jo tretja nosečnost ta­
ko muči.

“Sam najboljše veš, kako bo 
bolj prav.”

Kar težko čaka Mrkovec na 
pomlad. Saj je krvavo potre­
ben Piškotarjevega denarja, .to­
da srečen je Mrkovec samo na 
polju. Kako je treba vse pre­
kopati, razrahljati, da kaj ro­
di. Mrkovec dela počasi, z lju­
beznijo in pri tem misli vselej 
na ženo in na otroke. In kar 
brž mime čas.

Včasih pride v vas Vižar. So­
seda sta si dobra prijatelja. 
Tuli Balant se večkrat oglasi 
s Primožkom.

Otrok je v Zabrezju kot to­
če. Pri vseh hišah so, pa še ka-

amo pritiska naskrivaj. Ve,
kje koga čevelj žuli. Vso vas 
je počasi ojvil okrog prsta. Sa­
mo Kocjan se ne da.

Piškotarjeva domačija stoji 
sredi vasi. Najmočnejša je. 
Na dvorišču raste kostanj, ki 
z vrhom moli čez hišno sleme.

' Hlevi so polni, le pri otrocih 
Piškotar nima žegna. Ga tudi 
stari ni imel. Ko je prevzel 
mlin, je pripeljal k hiši Bob­
narjevo Maričko z Brega. Lju­
dje so govorili, da joje privle­
kel, ker Marička ni hotela 
Zabrezje. Predobro je poznala 
Piškotarja. Albin ni’ bil nič 
boljši. Toda oče se niso vdali. 
Z vekom je pričela gospodinjiti 
v Zabrezju. Ko se je rodil pr­
vi otrdk, Matevž, je pričela hi­
rati. Kolobarjaste oči so jo de­
lale še bolj revno. Ljudje so 
jo koj obsodili za jetično. In 
kazno je bilo, da se niso zmo­
tili. Smilila se jim je, ko so vi­
deli, kako Piškotra plendra za 
deklo, reči pa ni upal nihče na 
glas. Piškotar se ne da učiti.

Kdo bi tudi bodel v vola?
Mrkovec? Reva. Dvoje 

otrok ima. Fronca in Fonza. 
Tretji je na poti. Vesel je, da 
mu Piškotar pusti voziti in da 
nekaj zasluži. Vižar? Ima do­
ma dosti posla. Vesel je, da se 
mu Tomažek tako dobro nare- 
ja. Da je bučman zdrav in čvr­
st. Kaj bi se človek zamerjal, 
ko na gotove čase Piškotarja 
vsak potrebuje.

Piškotar .‘o ve in postaja va­
ški Bog. Kadar korači k ma­
ši na Breg, vsak pred njim 
prstom privzdigne klobuk.

Ne moreš drugače. Nihče ga 
ne ohrajta, boji se ga pa vsak. 
Kako je stisnil Orešnika z Bre­
ga! Revež še pisniti ni mogel. 
Gmajno za gmajno mu je trgal 
in drobil zemljo, dokler mu ni 
ostala gola bajta. Revež je 
tožbo poskusil, pa ni uspel. Da­
nes dninari in je vesel, če ga 
Piškotar vzame za sečo.

*

Jesen je bala suha, na moč 
pripraoma za vožnje. Zabrezje 
je skoraj brez možakarjev. Vse 
vozi. Mrkovec, Vižar, Gornik,

trud. Na vražje slabo. Koc-j Kje neki, ko pa Piškotar za- 
jan jih naskrivaj šinita, naj se.hteva cdlega človeka? 
vsi skupaj spuntajo. Moral bol Prijetno se zdi Mrkovcu do-

Najboljšo Garancijo Zavarovalnine Jamči 
Vam in Vašim Otrokom

KRANJSKO-SLOVENSKA 
KATOLIŠKA JEDNOTA

Stara in nova noša. — Slika nam predstavlja holand­
sko mater, Corneles Ckess in njena dva otroka. Mati in 
hčerka sta oblečeni po domači holandski noši, sinček pa 
ima že bolj moderno oblekco. Mati in hčerka nosita obla­
čilo, kakršno je v Volmdamu običajno že nad 300 let.

reiaa slovenska podporna organizacija
' Ameriki.,. Posluje že 52. leto 

—— ... —.... ......................................... .
Članstvo nad 40,000 1 c 

Premoženje nad $6,000,000
Solventnost K. S. K. Jednote znala 129.91 %

, i
C« hotel dobro sebi In svoDm drstim, ssrsrsj m eri najboljši, po­
lteni In nadsolvenlnl podporni orranhacljl,

KRANJSKO SLOVENSKI KATOLIŠKI JEDNOTL
i

kjer M lahko savarajeg sa amrtnine. nune poškodbe. operacije, proti 
boleani In onemoglosti.

s iv: ™ ■ j ■ v
K. S. K. JEDNOTA sprejema molke In ionake od ld. do M. klat 

otroke pa takoj po rojstva In da ld. leta pod ovoje okrilje.

K. S. & JED N OTA Isdaja aalmodernelle vrele certifikat« sedanjo 
dobe od I2M.H do IMUN.

K. s. K. JIDNOTA te prava mati vdov bi dret. Ce k nisi tiar 
ali ilanloa te moroine In borate katollike podporne orranlaadjt, po­
tratil oo In pristopi takoj.

Za pojasnila • iavarovanja tn aa vse drare podrobnosti 
w obrnita as aradnlke la sradalee krajevnih draitev 

K. S. K. Jednate. aS pa aat

GLAVNI URAD 
351-353 No. Chicago St Joliet, DL

-AND THE WORST IS M TO COMB 
—in najhujš« šele pride

SUDS FOR HAIR—Victor Vito, prominent New York hal 
stylist, advocates the use ol beer externally and pours somi 
of it on the head of a customer, Mrs. Esther Howard. Vito 
who uses 12 kegs of beer a week in bis salon, advises worn« 

to pour the lager on their locks in shampooing.

Odpremljanje POŠILJK v Jugoslavijo
STANDARD PAKETI IN MOKA: Po novih predpisih ic
dovoljeno poslati simo 25 funtov moke ns osebo in to le kadar je moka 
vključena v paketu s drugimi stvarmi. V skladu s to odredbo sedaj 
pošiljamo v Jugoslavijo ŠTIRI različne STANDARD PAKETE a prvo- | 
vrstno hrano, kateri so zapakirani v lesenih zabojih in povezani z jekle- ( 
nlmi obroči. Poedinee lahko polije največ 5 standard paketov z isto 
ladjo in to na pet ruUčnih oseb v Jugoslaviji.

Paketi so sledeči:
PAKET “A” 150 Lbs. net - $55. PAKET “C” 70 Lbs. net - $33. 
PAKET “B" 100 Lba. net — $35. PAKET “D” 61 Us. net - 321.
V ceni teh paketov so vračunani vsi stroški DOVOZA DO KRAJA 

PREJEMNIKA, bilo kjerkoli v Jugoslaviji, kakor tudi zavarovanje. 
Paketi so zavarovani za celotno izgubo (total losa). NA TE PAKETE 
SE NE PLAČA NOBENE UVOZNE CARINE V JUGOSLAVIJI.

PRIVATNI PAKETI: Pakete, ki jih sami naredite prejemamo 
samo v kolikor jih lastniki oziroma pošiljatelji sami prinesejo v naSe 
skladiSče. Za te pakete računamo kakor prej 10 centov od funta in 
dodatno dolar od paketa. Pošiljatelj lahko paket zavaruje, ako dopla­
ča 4% deklarirane vrednosti paketa. Tudi te pakete zavarujemo samo 
za CELOTNO IZGUBO (total loss). Za nezavarovane pakete nipmo 
odgovorni. Paketov iz krajev izven New Yorka poslanih potom poSte 
ali Railway Expressa NE sprejemamo Iz tehničnih razlogov.

Vprašajte takoj za naS cenik STANDARD PAKETOV IN NARO- 
ČILNE LISTE (Order forms).

Z NAROČILNIMI LISTAMI se daje vsakomur priliko, da lahko na­
roči po poSti, poalužljo pa se jih Ishko tudi pošiljatelji iz New Yorka 
in okolice, ki nimajo časa naročiti paketov osebno v našem uradu.

čeke in Money Orders napravite na: “DOBROVOLJNI ODBOR.”

Pakete odpremljemo vsakih 14 dni l ameriškimi, po prilila pa tudi z 
jugoslovanskimi ladjami.

Opozarjamo, da z naročltvijo postane naročeno blago last poSiijatelja, 
dočim smo mi le posredovalci med pošiljateljem in tukajšnjimi oblastmi.

D0BR0Y0UNI ODBOR
245 Weit 18th Street New York 11, N. Y.

Telefon: W Atkins 4-9016

1894 1948

NAZNANILO IN ZAHVAIA
Potrtega in žalostnega srca naznanjamo vsem sorodni­

kom, prijateljem In znancem, da je umrla naSa blaga in dobra 
mati

Magdalena Salaj
ki je previdena 
22. maja 1948.

z svetimi zakramenti zaspala v Gospodu dne

Pokojna je bila rojena dne 1. januarja 1894 v Nedeljicl v 
Prekmurju.

Pogreb se je vršil dne 28. maja 1948 iz Golubovega po­
grebnega zavoda v cerkev sv. Pavla na E. 40th St., in po svet! 
maši zadušnici, katero je daroval č. g. Rev. Simon Nekič ob 
asistenci čč. gg. Rev. Zivicha in Rev. Markuzicha smo jo po­
ložili k zemeljskemu počitku na pokopališču Kalvarija.

V dolžnost si štejemo, da se na prvem mestu zahvalimo 
č. g. Rev. Simon Nekiču, ki je pokojno previdel z svetimi za­
kramenti, opravil zanjo sveto mašo zadušnico ter druge po­
grebne molitve in pa ker je pokojnico spremil na pokopališče 
vse do njenega groba. Za vse to njemu naš iskreni: Bog 
plačaj! Dalje se zahvalimo čč. gg. Rev. Zivichu in Rev. Mar- 
kuzichu za asistenco pri sveti maši.

Dalje se zahvalimo številnim sorodnikom, prijateljem in 
znancem, ki so poklonili toliko lepih vencev ter pokojnico 
ozaljšali, ko je počivala na mrtvaškem odru.

Dalje enako zahvalo vsem, ki so darovali za svete maše 
ki se bodo opravile za mir in pokoj njene duše.

Dalje zahvala vsem, kjto dali na razpolago svoje avto- 
mobile na dan pogreba povsem brezplačno.

Dalje se zahvalimo vsem, ki so pokojnico kropili in molili 
za mir in pokoj njene duše in vsem, ki so se udeležili pogrebne 
svete maše ter pokojnico spremili na njeni zadnji poti.

Zahvalimo se vsem našim sosedom za vso pomoč, ki so jo 
nam nudili ob smrti naše drage matere; prav tako za izraze 
sožalja.

Končno se zahvalimo Gofubovemu pogrebnemu zavodu 
za vso prvovrstno postrežbo, ki so nam jo dali.

Vi pa, predraga mati, počivajte v miru in lahka naj Vam 
bo ameriška gruda, duši Vaši pa večni mir, ki naj ga Vam 
da dobri Bog za vse Vaše trpljenje in skrbi, ki ste jih imeli z 
nami, da ste nas odgojtli; naj bo dobri Bog Vaš obilni plačnik

Bog, ki vsako dela plača verno, 
plačaj Vam ljubezen neizmerno, 
naj Vam večno srečo On prisodi 
za trpljenje in težkoče, 
ki ste jih imeli z nami.

Vaši žalujoči otroci:

ERNEST, ALBERT, MATHEW, sinovi 
VERONIKA, ELIZABETH, SOFIJA, ARDELL, 

JOSEPHINE, ELSIE, hčere

Cleveland, Ohio, 22. junija 1948.


